
Herzlich willkommen im 

 

 

Ichlim. Eine Überlieferung besagt, es heißt „unter dem Tannenzapfen“ 
und stammt aus dem Slawischen. 

Unser Haus liegt direkt am Nebelsee, am Südausläufer der Müritz. Sie 
befinden sich hier in Mecklenburg, in der Gemarkung Krümmel. Für 
viele Gäste doch neu, denn die kleine Gemeinde Sewekow, gleich 
nebenan, gehört wiederum zu Brandenburg. 

Unser Haus bietet freundliche komfortable Zimmer mit Dusche, WC, 
TV und Telefon. Vergessen Sie also den Alltag, genießen Sie Ruhe und 
Erholung in hautnaher Natur. Entspannen Sie sich in unserem 
Souterrain mit Sauna, Beauty- und Massagestudio und lassen Sie sich 
von unserer Küche kulinarisch verwöhnen. Unser Restaurant mit der 
Café-Bar und den zwei Seeterrassen mit Blick auf die Liegewiese und 
den Nebelsee ist für Sie jeden Tag geöffnet. 

Wir wünschen Ihnen dabei viel Vergnügen und einen angenehmen 
Aufenthalt. 

 

The Seehotel Ichlim Team 
  



A warm welcome to the 

 

 

Ichlim. According to legend, the name means “under the pine cone” and 
originates from the Slavic languages. 

Our hotel is located directly on Lake Nebel, at the southern edge of 
Lake Müritz. You’re here in Mecklenburg, in the municipality of 
Krümmel. This may come as a surprise to many guests, since the small 
town of Sewekow, right next door, is actually part of Brandenburg. 

Our hotel offers cozy, comfortable rooms with a shower, toilet, TV, and 
telephone. So leave your everyday worries behind and enjoy peace and 
relaxation in the heart of nature. Relax in our basement level, which 
features a sauna, beauty salon, and massage studio, and let our kitchen 
treat you to culinary delights. Our restaurant, with its café-bar and two 
lakeside terraces overlooking the sunbathing lawn and Lake Nebel, is 
open for you every day.  

We hope you enjoy your stay and have a wonderful time. 

 

The Seehotel Ichlim Team 
 



 
 

*Die Legende für Allergene und Zusatzstoffe finden Sie auf der letzten Seite dieser Speisenkarte. Preisliste 09.2026 
 

*The key to allergens and additives can be found on the last page of this menu. Price List 09/2026 
 

 

 
Für den kleinen Hunger 

For a quick snack 
 
 
Gebackene Blumenkohlwings und Falaffelbällchen 
mit Aioli und Stangenweißbrot 
Enthält*: A, E 

10,40 € 
Baked Cauliflower Wings and Falafel Balls 
with Aioli and White Bread Sticks 
Contains*: A, E 

 
 
Gebratene Hähnchenbrust auf Paprikarahm-Gemüse 
dazu Stangenweißbrot 

12,40 € 
Pan-Fried Chicken Breast with Bell Pepper and Cream Sauce and Vegetables 
served with a loaf of white bread sticks 

 
 
Gratiniertes Ragout vom Geflügel 
auf grünem Salat  
Enthält*: A, H, I 

10,90 € 
Baked Poultry (chicken) Ragout 
on a bed of green salad 
Contains*: A, H, I 

 
 
Ichlimer Brotzeit 
2 dekorativ angerichtete Scheiben Brot 
mit Butter, Wurst und Käse 
Enthält*: A, H, I 

12,90 € 
Ichlimer bread snack 
2 slices of bread, arranged attractively 
with butter, sausage and cheese 
Contains*: A, H, I 
 
 
 

──────────────────────────── 



 
 

*Die Legende für Allergene und Zusatzstoffe finden Sie auf der letzten Seite dieser Speisenkarte. Preisliste 09.2026 
 

*The key to allergens and additives can be found on the last page of this menu. Price List 09/2026 
 

 

 
 
Aus der Suppenküche* 

From the soup kitchen* 
 
 

Champignon-Steinpilz-Süppchen 
Enthält*: A, I 

7,50 € 
Champignon and Porcini Mushroom Soup 
Contains*: A, I 

 
 
Hausgemachte Soljanka mit Rauchfleisch  
und einem Sauerrahm Dip 
Enthält*: A, I, J, K, 4 

8,50 € 
Homemade solyanka with smoked meat 
and a sour cream dip 
Contains*: A, I, J, K, 4 

 
 
Feurige Ichlimer Fischsuppe 
mit Meeresfrüchten und buntem Gemüse 
Enthält*: J, M, I 

9,90 € 
Spicy Ichlims Fish Soup 
with Seafood and Colorful Vegetables 
Contains*: J, M, I 

 
 
 

──────────────────────────── 
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Salate, frisch und knackig* 
Salads, fresh and crunchy* 

 
 

Bunt gemischter Salatteller 
6,90 € 

Colorful mixed salad plate 
 
 
Hähnchensalat 
bunte Salatvariation mit Gurken, Tomaten, 
Paprika und gebratenen Hähnchenbruststreifen  

16,90 € 
Chicken Salad 
a colorful salad with cucumbers, tomatoes, 
bell peppers and strips of pan-seared chicken breast 
 
 

Bauernsalat 
mit Salaten der Saison, Gurke, Tomate, Oliven, 
Zwiebeln und Fetakäse  

15,90 € 
Farmers' Salad 
with seasonal greens, cucumber, tomato, olives, 
onions and feta cheese 
 
 
 

* Zu allen Suppen und Salaten reichen wir Stangenweißbrot 
(einzeln € 1,50 €) 

 
* We serve white bread rolls with all soups and salads 

(€1.50 each) 
 

──────────────────────────── 
 

Dressing Ihrer Wahl 
Your choice of dressing 

 
Vinaigrette, Frenchdressing Enthält*: K, Joghurtdressing Enthält*:  H, I, 3 
Balsamico-Honig-Dressing, Dill-Senf-Honig-Dressing  
 
Vinaigrette, French dressing Contains*: K, Yogurt dressing Contains*: H, I, 3 
Balsamic-honey dressing or Dill-mustard-honey dressing 
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Vegetarisch / Vegane Küche 
Vegetarian / Vegan Cuisine 

 
 

Vegane Variation 
Hausgemachte Jalapeno-Käse-Krapfen, Linsen Boulettchen, 
Falaffel auf grünem Salat dazu Aioli und Stangenweißbrot 
Enthält*: A 

21,90 € 
Vegan variation 
Homemade jalapeño-cheese doughnuts, lentil patties, falafel on a bed of green salad, 
served with aioli and white bread sticks 
Contains*: A 

 
 
Kartoffel-Gemüse-Pfanne 
Buntes Pfannengemüse mit knusprigen Kartoffelspalten und 
einem Kräuter-Sauerrahm-Dip 
Enthält*: A, I 

15,90 € 
Potato and Vegetable Pan 
Colorful pan-fried vegetables with crispy potato wedges and a herb-sour cream dip 
Contains*: A, I 

 
 
Spaghetti in Olivenöl geschwenkt 
mit Knoblauch, Tomaten und Kräutern  
Enthält*: A, E 

12,90 € 
Spaghetti tossed in olive oil 
with garlic, tomatoes, and herbs 
Contains*: A, E 

 
 
Folienkartoffel 
mit Zwiebel-Kräuter-Quark 
Enthält*: A, I 

10,90 € 
Baked Potato in Foil 
with Onion and Herb Quark 
Contains*: A, I 

 
──────────────────────────── 
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Fisch und Meeresfrüchte 

Fish and Seafood 
 
 
Gebratene Ichlimer Fischvariation 
(Zander, Lachs, Wels) auf Ofengemüse 
dazu Rosmarinkartoffeln 
Enthält: A, I, E 

29,90 € 
Ichlim Assorted Pan-Fried Fish 
(Pikeperch, Salmon, Catfish) on Oven-Roasted Vegetables 
Served with Rosemary Potatoes 
Contains: A, I, E 

 
 
Nordsee Tüffel 
Goldbraune Ofentüffel mit Meeresfrüchten, Lachs und 
Brokkoliröschen in einer leichten Knoblauchsauce, 
bestreut mit Tomatenwürfel 
Enthält: A, I, E 

28,90 € 
North Sea Potatoes 
Golden-brown oven-baked potatoes with seafood, salmon, and 
broccoli florets in a light garlic sauce, 
sprinkled with diced tomatoes 
Contains: A, I, P 

 
 
Gebratene Forelle (entgrätet) 
mit hausgemachter Remouladensauce,  
Zwiebelringen und deftigen Bratkartoffeln 
Enthält: A, I, P 

23,90 € 
Pan-fried trout (boned/boneless) 
with homemade remoulade sauce, 
onion rings, and hearty pan-fried potatoes 
Contains: A, I, P 
 
 
 

──────────────────────────── 
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Wildbret 
Wild Meat 

 
 
Deftiger Wildschweinbraten mit 
Waldpilzsauce, herzhaftem Apfelrotkohl und  
knusprigen Kartoffelröstis  
Enthält*:  A, E, I, 4 

25,90 € 
Hearty Roast Wild Boar with 
Wild Mushroom Sauce, Savory Apple-Red Cabbage, and 
Crispy Potato Rösti 
Contains*: A, E, I, 4 

 
 
Weidmannstopf 
herzhaftes Wildragout mit Zwiebeln und Pilzen 
in arteigener Sauce, dazu Rosmarinkartoffeln 
Enthält*: A, E, I 

22,90 € 

Weidmann pot 
hearty wild game ragout with onions and mushrooms 
in its own sauce, served with rosemary potatoes 
Contains*: A, E, I 

 
 
 

──────────────────────────── 
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Schnitzel & Steak 
 

Cutlet & Steak 
 
Schweineschnitzel „Wiener Art“   
mit Lauchchampignons und Kroketten  
Enthält*:  A, E, I 

19,90 € 
Vienna-style pork cutlet 
with Leeks, Mushrooms, and Croquettes 
Contains*: A, E, I 

 
 
 
Kalbsschnitzel mit Paprikarahm Gemüse  
und knusprigen Kartoffelspalten 
Enthält*: A, E, I 

25,90 € 
Veal cutlets with bell pepper cream sauce and vegetables 
and crispy potato wedges 
Contains*: A, E, I 

 
 
 
Saftig gebratenes Hüftsteak 
mit hausgemachter Kräuterbutter, Ofengemüse  
dazu knusprige Pommes Frites 

25,90 € 
Juicy pan-seared rump steak 
with homemade herb butter, oven-roasted vegetables, 
served with crispy French fries 
 

──────────────────────────── 
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Deftig und herzhaft 

Hearty and delicious 
 
Sülzen - Potpourri: 
hausgemachte Sülze von Geflügel,  
Wild und Eisbein mit pikanter Remouladensauce 
und deftigen Bratkartoffeln 
Enthält*: 3, 4 

18,90 € 
Jellied meat - Assortment: 
Homemade jellied meat made from poultry, 
wild meat and pork knuckle, served with a spicy remoulade sauce 
and hearty fried potatoes 
Contains*: 3, 4 

 
 
„Bauernfrühstück" 
Bratkartoffeln mit Schinkenwürfeln im Ei gebraten, 
serviert mit Gewürzgurke 
Enthält*: E, K, 4 

13,80 € 

“Farmer's Breakfast” 
Pan-fried potatoes with diced ham, fried in egg, 
served with a pickled gherkin 
Contains*: E, K, 4 

 
 
Mecklenburger Wickelbraten  
mit arteigener Sauce und Apfelrotkohl,  
dazu servieren wir Kartoffelröstis 
Enthält*: A, E, I, 4 

21,90 € 
Mecklenburg Rolled Roast 
with homemade sauce and red cabbage with apples, 
served with potato rösti 
Contains*: A, E, I, 4 
 

──────────────────────────── 
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Pfannengerichte 

 
Rustikale Grillpfanne“ 
Kurzgebratene saftige Fleischstücke  
mit Rahmchampignons, herzhaften Bratkartoffeln  
und Spiegelei 
Enthält*: A, E, H, I, 4 

26,90 € 
“Rustic Grill Pan” 
Quick-seared, juicy cuts of meat 
with creamed mushrooms, hearty fried potatoes, 
and a fried egg 
Contains*: A, E, H, I, 4 

 
 
Schweinegeschnetzeltes 
mit Schinken, Paprika, Zwiebeln und Pilzen  
in einer leichten Rahmsauce, dazu  
gefüllte Kartoffel-Taschen 
Enthält*:  A, I, H, 4 

19,90 € 

Pork Strips 
with ham, bell peppers, onions, and mushrooms 
in a light cream sauce, served with 
stuffed potato pockets 
Contains*: A, I, H, 4 

 
 
Hähnchen-Gemüse-Pfanne  
mit knusprigen Kartoffelspalten und  
einem Kräuter-Sauerrahm-Dip 
Enthält*:  A, I 

17,90 € 
Chicken and Vegetable Pan 
with crispy potato wedges and 
a herb-sour cream dip 
Contains*: A, I 
 
 

──────────────────────────── 
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Appetit auf etwas Süßes? 
… in unserer Dessertkarte  

 
Looking for something sweet? 

… on our dessert menu 
 
 

──────────────────────────── 
 

Torten und Kuchen 
Tarts and Cakes 

 
Unser aktuelles Torten- und Kuchenangebot erfragen Sie bitte 

bei unserem Bedienungspersonal! 
 

Please ask our service staff about our current selection of cakes and pastries! 
 
Stück Torte* 

4,90 € 
Slice of pie* 
 
Stück Hausgebackener* 

3,90 € 
Piece of Homemade* 
 
 
Stück Hausgebackener mit Sahne* 
Enthält*: A (Weizen); E; I 

4,80 € 
Piece of Homemade Cake with Cream* 
Contains*: A (wheat). E. I 

 
 
Apfelstrudel mit  
einer Kugel Eis auf Vanillesauce 
Enthält*: G, A, H, 2, 13 

9,80 € 
Apple strudel with 
a scoop of ice cream on vanilla sauce 
Contains*: G, A, H, 2, 13 
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Eisdesset 
Ice Cream Dessert 

 
… in der separaten Eis-Karte  

„Auszeit“ 
 

… on the separate ice cream menu 

Time Out 
 

──────────────────────────── 

 



Legende – Allergene (Legend – Allergens)       Lebensmittelzusatzstoffe (Food Additives) 

A Gluten (Gluten)   H Milch (Milk)     1 mit Geschmacksverstärker 
Aa Weizen (Wheat)  I Laktose (Lactose)      (with flavor enhancer) 
Ab Roggen (Rye)   J Sellerie (Celery)     2 mit Farbstoff 
Ac Gerste (Barley)  K Senf (Mustard)      (with food coloring) 
Ad Hafer (Oats)   M Weichtiere (Mollusks)    3 mit Konservierungsstoff 
Ae Grünkern (Green spelt) N Krebstiere und Schalentiere    (with preserved ingredients) 
Af Dinkel (Spelt)    (Crustaceans and shellfish)   4 mit Nitritpökelsalz 
     O Schwefeldioxid und Sulfite    (with nitrite curing salt)   
      (Sulfur dioxide and sulfites)   5 mit Nitrat 

P Fisch         (containing nitrate) 
B Soja (Soy)     (Fish)       6 mit Antioxidationsmitteln 
               (with antioxidants) 
C Lupine (Lupine)           7 geschwefelt 
               (sulfurized) 
D Sesam (Sesame)           8 geschwärzt 
               (redacted/blacked out) 
E Ei (Egg)            9 gewachst 
               (waxed) 
F Erdnüsse (Peanuts)          10 mit Phosphat 
               (with phosphate) 
G Schalenfrüchte (Shelled fruits)         11 mit Süßungsmitteln 

Ga Haselnuss (Hazelnuts)          (with sweeteners) 
Gb Walnuss (Walnuts)          12 enthält eine Phenylalaninquelle 
Gc Cashewnuss (Cashews)          (contains a source of phenylalanine) 
Gd Pekanuss (Pecans)          13 mit Stabilisatoren 
Ge Paranuss (Brazil nuts)          (with stabilizers) 
Gf Macadami (Macadamia nuts)        14 chininhaltig 
Gg Pistazie (Pistachio)           (containing quinine) 
Gh Mandeln  (Almonds)          15 koffeinhaltig (containing caffeine) 


